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Leidenschaft und Innovation sind Werte, welche unser Familienunternehmen seit jeher begleiten. 

Das ist unbestritten einer der Gründe, weshalb sich unser unabhängiges Unternehmen seit 1886  

bis heute unverändert im Emmental und unter der Führung der Familie Berger erfolgreich  

weiterentwickelt hat.   

Unsere Philosophie beruht auf dem Prinzip «Swiss level of perfection», das heisst, nur das Beste

ist uns gut genug. Dies widerspiegelt sich in unserem Schaffen mit unverwechselbarer Schlicht-

heit und zeitlosem Design in ar chitektonischen Verglasungsausführungen. Mit kompetenter 

Beratung, innovativen Lösungen und erstklassigem Service möchten wir jeden

unserer Kunden begeistern.

Herzlich willkommen 
bei swissFineLine

Kurt Berger

CEO

Bienvenue chez swissFineLine A warm welcome to swissFineLine

La passion et l‘innovation sont des valeurs qui ont accompagné notre entreprise familiale dès  

le début. C‘est sans conteste l‘une des raisons pour laquelle notre entreprise indépendante a

grandi avec succès de 1886 à nos jour s – fidèle à la r égion de l‘Emmental et sous la dir ection  

de la famille Berger.

Notre philosophie repose sur le principe «Swiss level of perfection», autrement dit, seule  

l‘excellence a droit de cité chez nous. Cette culture se reflète dans nos créations architectu

rales vitrées à la sobriété incomparable et au design intemporel. Nous entendons enchanter 

chacun de nos clients avec nos c onseils professionnels, nos solutions innovantes et notre 

qualité de service hors pair.

Passion and innovation are values our family-owned company has espoused from the begin-

ning. Without any doubt, this is one of the reasons our independent company has successfully

continued its development unchanged in the Emmental under the management of the Berger

family from 1886 to today.

Our philosophy is based on the „Swiss le vel of perfection“ principle, which means that, for

us, only the best is g ood enough. This is r eflected in our work and e xpressed by the unmis-

takable simplicity and timeless design of our ar chitectural glazing solutions. We would like 

to appeal to every one of our cust omers with competent advice, innovative solutions and 

first-class service.
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Bei swissFineLine steht die absolute Transparenz im Mittelpunkt. Die hochdämmende Alu-

miniumfassung fügt sich nahtlos in Wände , Boden und Decke ein, während die rahmenlosen 

Schiebefenster Aussen- und Innenraum verbinden und die spektakuläre Landschaftskulisse zu 

einem grandiosen Wohnerlebnis inszenieren.

Transparenz in ihrer schönsten Form

La transparence à l‘état pur 
Chez swissFineLine, c‘est la transparence absolue qui occupe le de vant de la scène. Les profilés  

en aluminium hautement isolants se fondent parfaitement dans les murs, le sol et le plafond. 

Les fenêtres coulissantes sans cadre relient l‘intérieur et l‘extérieur et mettent en scène le 

paysage fantastique en faisant l‘élément d‘un cadre de vie grandiose.

Transparency in its most beautiful form 
For swissFineLine, the focus is on absolute transparency. The highly insulating aluminium edging  

fits seamlessly into walls, floors and ceilings while the frameless sliding windows connect the 

exterior with the interior, providing spectacular views of the external landscape and thus creating 

a grand living experience. with the interior, providing spectacular views of the external landscape 

and thus creating a grand living experience.
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Das rahmenlose swissFineLine–Design mit filigransten Schiebe-

fenstern, Glasfassaden und Ganzglasgeländern bildet eine harmoni-

sche Balance zwischen einzigartiger Ästhetik, purer Schlichtheit  

und präziser Funktionalität.

Kompromisslose 
Schlichtheit

Dépouillement absolu
Le design sans cadre swissFineLine de fenêtres coulissantes, de façades

vitrées et de garde-corps en verre à l‘incroyable finesse forme un équilibre

harmonieux entre une esthétique unique, un dépouillement absolu et une

fonctionnalité précise. 

Uncompromising simplicity
The frameless swissFineLine–design with the most elegant sliding

windows, glass facades and all-glass railings forms a harmonious balance

between unique aesthetics, pure simplicity and precise functionality.
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swissFineLine passt sich den individuellen Vorstellungen des Planers

an. Dank der filigranen und modularen Konzeption ist das System in

Dreifachisolierglas gleichermassen bei Neu- und Umg estaltungen,  

bei grossen oder kleinen Weiten, im Fassaden- oder Innenbereich

anwendbar.

Individuelles Raumkonzept

Créateur d‘espaces personnalisés
swissFineLine sait se plier aux att entes individuelles du planificateur.

Grâce à sa conception modulaire et filigranée, le système en triple

vitrage isolant se prête aussi bien aux réaménagements qu‘aux trans

formations, aux petites et grandes largeurs, que ce soit en façade ou à 

l‘intérieur.

Exclusive space concept
swissFineLine is adaptable to designers‘ individual ideas. Thanks to the

slender and modular concept, this triple glazing syst em can equally be

used for new-builds and refurbishments, for large and small window

widths and for facades and interiors.
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Das Premiumfenster für anspruchsvolle Bauprojekte ist schweizweit und über die Landesgrenze

hinaus in Baufachkreisen und bei namhaften Architekten gleichermassen bekannt. Von der

ersten Idee über die individuelle Det aillierung, Planung und Umsetzung sind wir ver trauensvoller

und kompetenter Partner an Ihrer Seite.

Design in Vollendung

Perfection du design
La fenêtre premium des projets de construction ambitieux s‘est fait un nom en Suisse et bien au-delà

des frontières nationales, dans les milieux de la c onstruction et auprès d‘architectes de renom. De 

l‘idée de départ à la mise en oeuvr e, en passant par l‘analyse dét aillée et la planification, nous sommes

un partenaire compétent et fiable à vos côt és.

Design at its best
The premium window for upmarket building projects is well known in the building industry and

amongst renowned architects throughout Switzerland and beyond. From the first idea via

individual detailing, design and implementation, we are your trusted and competent business

partner.
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Das konsequente Umsetzen des Qualitätsstandards von swissFineLine und unter Einhaltung

einer bestechenden Ästhetik wurde das Fenstersystem bereits mit mehreren Auszeichnungen

und Designpreisen prämiert. Durch kontinuierliche Weiterentwicklung erfüllt das rahmenlose

Schiebefenster die vielfältigen Anforderungen renommierter Prüfinstitute und zeichnet sich

durch Bestwerte aus.

Prämiertes Design – 
zertifizierte Technologie

Design primé – Technologie certifiée
Grâce à l‘application rigoureuse des normes de qualité de swissFineLine et au r espect d‘une esthé-

tique remarquable, le système de fenêtres a déjà été récompensé par plusieurs prix et distinctions 

de design. Continuellement perfectionnée, la fenêtre coulissante sans cadre satisfait les multiples 

exigences des instituts de contrôle renommés et affiche les meilleur es performances.

Award-winning design – certified technology 
By consistently implementing swissFineLine’s quality standards and adhering to an impressive

aesthetic, the window system has already been awarded multiple design prizes and acc olades.

Backed-up by continuous development, the frameless sliding window meets the v arious

requirements of well-known test institutes and achieves class-leading values.
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Minimale Profilansicht – Maximale Aussicht
Kein Rahmen ist sichtbar, nur das Mittelprofil mit einer mi-
nimalen Ansichtsbreite von lediglich 24 mm bietet uneinge
schränkte Aussichten und maximaler Lichteinfall für ein 
lichtdurchflutetes Wohnerlebnis.

Unvergleichlicher Bedienungskomfort
swissFineLine brilliert durch einen herausragenden Bedien-
komfort. Das Schiebeelement gleitet nahezu geräuschlos  
über die wartungsfreie Rollenbahn. Mit dem swissFine- 
Line-Antrieb lassen sich Schiebefenster bis 1200 kg durch 
Knopfdruck automatisch öffnen.

Unerreichte Dimensionen 
swissFineLine bietet Elementgrössen bis 25m2 und öffnet
Räume in unerreichten Dimensionen. Mit einer Maximalbreite
von 8 Meter x 3.2 Meter Höhe definiert swissFineLine den
architektonischen Gestaltungsspielraum neu.

Exzellente Energiebilanz 
swissFineLine ist punkto Wärmedämmung und Energie
effizienz vorbildlich und entspricht dem hohen Schweizer 
Minergiestandard.

Beste Dichtheit und Witterungsschutz 
Bestwerte für Luftdurchlass (Klasse 4), Schlagregendichtheit 
(Klasse 9A) und die Widerstandsfähigkeit gegen Windlast 
(Klasse C2/B3) zeichnen das System aus.  

Einzigartiger Sicherheits- und Schallschutz
Ruhe und Geborgenheit in den eigenen vier Wänden sind
wichtige Faktoren für eine hohe Lebensqualität. swissFineLine
bietet ein Höchstmass an Sicherheit (Klasse RC2, RC3, RC4)
und ausgezeichnete Schalldämmungseigenschaften ohne
Zusatzmassnahmen über den gesamten Frequenzbereich mit
einem Wert von Rw = 46 dB

Angaben beziehen sich auf die jeweilig en Prüfelemente und können je

nach Ausführung variieren.

Des profilés ultra fins pour un maximum de perspectives
Aucun cadre n‘est visible. Seul reste un profilé central, dont la
finesse d‘à peine 24 mm dégage la vue à l‘infini et laisse pénétrer
un maximum de lumière, pour un cadre de vie lumineux à souhait.

Un confort d‘utilisation sans pareil
swissFineLine s‘illustre par son remarquable confort d‘utilisation.  
L‘élément coulissant se déplace quasi silencieusement sur le rail  
de guidage à galets sans entretien. Le mécanisme d‘entraînement
swissFineLine permet d‘ouvrir automatiquement des fenêtres
coulissantes jusqu‘à 1200 kg d‘une simple pression de bouton.

Des dimensions inégalées
swissFineLine propose des éléments allant jusqu‘à 25 m2 et  
fait entrer les pièces dans des dimensions inégalées. Avec une
largeur maximale de 8 mètres et une hauteur de 3,2 mètres,
swissFineLine redéfinit les possibilités de conception
architecturale.

Un excellent bilan énergétique
swissFineLine est exemplaire en termes d‘isolation thermique et
d‘efficacité énergétique. Le système répond aux critères élevés de
la norme suisse Minergie Standard.

Etanchéité et protection contre les intempéries hors pair
Le système offre les meilleures performances en matière de
perméabilité à l‘air (classe 4), d‘étanchéité à la pluie battante
(classe 9A) et de résistance au vent (classe C2/B3).

Protection de sécurité et acoustique exceptionnelle
Se sentir au calme et en sécurité chez soi est un important fac-
teur de qualité de vie. swissFineLine offre une sécurité maximale 
(classe RC, RC3,RC4) et d’excellentes propriétés d’isolation acous-
tique sans nécessiter de mesures supplémentaires, et ce, sur 
toute la gamme de fréquences avec une valeur de Rw = 46 dB.

Les données se rapportent aux éléments testés et peuvent varier en fonction

des versions.

Minimal profile widths – maximum views
There is no visible frame, only the centre profile with a minimal
face width of just 24 mm, thus providing unimpeded views and
maximum daylight for a light-flooded living experience.

Unmatched operating comfort
swissFineLine excels with its outstanding operating comfort.
The sliding element glides along the maintenance-free roller
track with hardly any noise. The swissFineLine drive can be
used to open sliding windows of up to 1200 kg automatically
at the push of a button.

Unequalled dimensions
swissFineLine supplies element sizes of up to 20 m2 thus
enabling openings in rooms of unequalled dimensions. With  
a maximum width of 8 meters and a height of 3.2 meters,
swissFineLine redefines the architectural design possibilities.

Excellent energy balance
In terms of thermal insulation and energy efficiency,  
swissFineLine is exemplary and complies with the exacting 
Swiss Minerige standard.

Perfect integrity and weather protection
The system boasts class-leading values for air permeability
(Class 4), resistance to water penetration (Class 9A) and
resistance to wind load (Class C2/B3).

Unique safety protection and sound insulation
Peace and tranquillity within one‘s own four walls are important
factors for quality of life. swissFineLine offers the greatest 
degree of security (class RC2,RC3,RC4). With an Rw value of 
46 dB, swissFineLine provides excellent sound insulation pro-
perties across the entire frequency range without additional 
measures.

These figures relate to the respective test elements and may vary

depending on the type of element.
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swissFineLine passt sich den individuellen Vorstellungen 
des Planers an und bietet eine Vielzahl von Öffnungsmög-
lichkeiten. Die Elemente als Schiebe-, Festund Eckelemente 
sind nahezu uneingeschränkt kombinierbar.

Beispiele Öffnungsvarianten 

1-spurig
2-spurig
3-spurig
Ecklösungen

Architektonische  
Gestaltungsfreiheit 

Liberté de  
configuration architecturale

Architectural  
design freedom

swissFineLine se plie aux attentes individuelles du planifi- 
cateur et offre de multiples possibilités d’ouverture. Qu’ils 
soient coulissants, fixes ou d’angle, les éléments sont pra-
tiquement combinables à l’infini.

Exemples de variantes d’ouverture

1	 voie
2	 voies
3	 voies
Ouverture d’angle 

swissFineLine is adaptable to designers’ individual ideas and
offers a wide range of opening options. The sliding, fixed and
corner elements can be combined to create a nearly limitless
number of solutions.

Opening variant examples

1	 track
2	 tracks
3	 tracks
Corner opening 

swissFineLine-Schiebefenstersysteme sind individuell kom-
binierbar. Für zusätzlichen Komfort ist jedes System mit ver-
schiedenen Komponenten zu ergänzen. Die Gesamtlösungen 
fügen sich optimal zu einem Ganzen zusammen und erzeugen 
eine bestechende Architektur.

1	 Insektenschutz
2	 Beschattung
3	 Sichtschutz
4	 Sicherheit
5	 Automation
6	 Absturzsicherung

Raffiniertes 
Systemzubehör

Des accessoires  
ingénieuses

Combinable accessories  
for clever solutions

4 5

1 2 3

Les systèmes de fenêtres coulissantes swissFineLine sont 
combinables à la carte. Pour un confort accru, chaque système 
peut être complété par divers composants. Les solutions 
globales se marient parfaitement pour former un tout
cohérent à l’architecture fascinante.

1	 Système de protection anti-insectes
2	 Système d’ombrage
3	 Pare-vue
4	 Sécurité
5	 Automatisation
6	 Garde-corps antichute

swissFineLine sliding window systems are combinable to cre-
ate individual solutions. For additional comfort, each system 
can be supplemented with various components. The clever 
solutions combine perfectly together to make a whole, gene-
rating impressive architecture.

1	 Insect protection
2	 Shade System
3	 Privacy protection
4	 Security
5	 Automation
6	 Fall protection railing

6
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swissFineLine AG 
CH-3550 Langnau
T +41 (0)34 409 50 50
www.swissfineline.ch

Transparenz in ihrer schönsten Form – Seit 1886

La transparence à l‘état pur – Depuis 1886

Transparency in its most beautiful form - Since 1886


